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СИЛАБУС ОСВІТНЬОЇ КОМПОНЕНТИ

ОК 8. ПРАКТИЧНИЙ КУРС ДРУГОЇ ІНОЗЕМНОЇ МОВИ
Освітня програма   Середня освіта (мова і література російська); 

 

          Середня освіта (мова і література французька); 



          Середня освіта (мова і література іспанська); 

          Середня освіта (мова і література німецька)
Івано-Франківськ - 2023
1. Опис курсу

	Назва освітньої компоненти
	ОК 8. Практичний курс другої іноземної мови


	Рівень вищої освіти
	Перший (бакалаврський) рівень освіти

	Кількість кредитів
	5,5 кредитів/165 годин

	Семестр
	7, 8 семестр

	Викладач
	Поторій Наталія Володимирівна кандидатка філологічних наук, доцентка, доцентка кафедри англійської філології та світової літератури імені професора Олега Мішукова

	Email викладача:
	npotorii@ksu.ks.ua

	Графік консультацій
	Понеділок, четвер 16.00-17.00

	Форма контролю
	Екзамен, диф.залік


2. Анотація курсу:
Освітня компонента «Практичний курс другої іноземної мови» орієнтовний на удосконалення знань і вироблення практичних навичок, які є запорукою ефективної іншомовної комунікації, а також підготовку здобувачів вищої освіти, здатних викладати другу іноземну мову (англійську) в середніх загальноосвітніх та спеціальних навчальних закладах.
3. Мета курсу – якісне удосконалення вмінь та навичок практичного володіння англійською мовою; розвиток техніки читання та вміння розуміти англійський текст, який вміщує попередньо вивчену граматику та лексику; розвиток навичок письма у межах програми; формування у здобувачів освіти лінгвістичної, комунікативної та лінгвокраїнознавчої компетенції; забезпечення їх достатньо вільним, нормативно правильним та функціонально адекватним володінням усіма видами англомовної мовленнєвої діяльності.
4. Завдання курсу:

1) формувати в студентів лінгвістичної, комунікативної компетенції, забезпечення вільного, нормативно правильного володіння усною мовою, правильного висловлювання думок у комунікативних ситуаціях;

2) вдосконалити навички читання та письма;

3) розвивати навички діалогічного та монологічного мовлення (підготовленого та непідготовленого);

4) розвивати навички аудіювання іноземної мови, що вміщує певний відсоток незнайомих слів, засвоєння фонетичного, лексичного, граматичного матеріалу та набуття навичок його практичного застосування; 

5) розвивати навички і вміння творчого володіння усним та писемним англійським мовленням в різних комунікативних сферах та ситуаціях спілкування; 

6) формувати вміння виконувати лексико-граматичний аналізу тексту; 

7) формувати базові вміння і навички інтерпретації художнього тексту; 

8) формувати вміння реферування та анотування статей.

5. Програмні компетентності та результати навчання:
Інтегральна компетентність:
ІК.  Здатність розв’язувати складні спеціалізовані задачі й практичні проблеми в галузі середньої освіти, що передбачає застосування теорій та методів освітніх наук і характеризується комплексністю й невизначеністю педагогічних умов організації освітнього процесу в основній (базовій) середній школі

Загальні компетентності:

ЗК 1. Знання та розуміння предметної області та розуміння професійної діяльності.

ЗК 2. Здатність діяти на основі етичних міркувань (мотивів), діяти соціально відповідально та свідомо.

ЗК 3. Здатність свідомо визначати цілі власного професійного й особистісного розвику, організовувати власну діяльність, працювати автономно та в команді.

ЗК 4. Здатність до пошуку, оброблення, аналізу та критичного оцінювання інформації з різних джерел, у т.ч. іноземною мовою.

ЗК 5. Здатність застосовувати набуті знання та вміння в практичних ситуаціях.

ЗК 6. Здатність вчитися і оволодівати сучасними знаннями.

ЗК 7. Здатність до письмової й усної комунікації, щo якнайкраще відпoвідають ситуації професійного і особистісного спілкування засобами іноземної та державної мов.

ЗК 10. Здатність критично оцінювати й аналізувати власну освітню та професійну діяльність.

ЗК 11. Здатність використовувати інформаційно-комунікаційні технології в освітній і професійній діяльності.

Фахові копетентності:

ФК 3. Здатність формувати в учнів предметні компетентності, застосовуючи сучасні підходи, методи й технології навчання іноземної мови та світової літератури.

ФК 4. Здатність здійснювати об’єктивний контроль і оцінювання рівня навчальних досягнень учнів з німецької мови та світової літератури, другої іноземної мови.  

ФК 5. Здатність до критичного аналізу, діагностики та корекції власної педагогічної діяльності з метою підвищення ефективності освітнього процесу. 

ФК 6. Здатність здійснювати професійну діяльність українською та іноземною мовами, спираючись на знання організації мовних систем, законів їх розвитку, сучасних норм їх використання.

ФК 7. Здатність використовувати потенціал полілінгвальної підготовки для ефективного формування предметних компетентностей учнів.

ФК 11. Здатність взаємодіяти зі спільнотами (на місцевому, регіональному, національному, європейському й глобальному рівнях) для розвитку професійних знань і фахових компетентностей, використання перспективного практичного досвіду й мовно-літературного контексту для реалізації освітніх цілей.

Програмні результати навчання:

ПРН 2. Знання сучасних філологічних й дидактичних засад навчання іноземних мов і світової літератури та вміння творчо використовувати різні теорії й досвід (вітчизняний,  закордонний) у процесі вирішення професійних завдань.

ПРН 3. Знання державного стандарту загальної середньої освіти, навчальних програм з іноземної мови та світової літератури для ЗНЗ та практичних шляхів їхньої реалізації в різних видах урочної та позаурочної діяльності.

ПРН 7. Застосування сучасних методик й технологій (зокрема інформаційні) для забезпечення якості освітнього процесу в загальноосвітніх навчальних закладах. 

ПРН 8. Уміння аналізувати, діагностувати та корегувати власну педагогічну діяльність з метою підвищення ефективності освітнього процесу. 

ПРН 11. Володіння комунікативною мовленнєвою компетентністю з української та іноземних мов (лінгвістичний, соціокультурний, прагматичний компоненти відповідно до загальноєвропейських рекомендацій із мовної освіти), здатність удосконалювати й підвищувати власний компетентнісний рівень у вітчизняному та міжнародному контексті.  

ПРН 14. Використання гуманістичного потенціалу рідної й німецької мов і світової літератури, другої іноземної мови для формування духовного світу юного покоління громадян України.  

ПРН 15. Здатність учитися впродовж життя і вдосконалювати з високим рівнем автономності набуту під час навчання  кваліфікацію. 

ПРН 16. Здатність аналізувати й вирішувати соціально та особистісно значущі світоглядні проблеми, приймати рішення на  підставі  сформованих  ціннісних орієнтирів, визначати власну соціокультурну позицію в полікультурному суспільстві, бути носієм і захисником  національної культури.

6. Обсяг курсу на поточний навчальний рік

	Кількість кредитів/годин
	Лекції (год.)
	Практичні заняття (год.)
	Самостійна робота (год.)

	 5,5 кредитів /
 165 годин
	-
	80

	85


7. Ознаки курсу
	Рік викладання
	Семестр
	Спеціальність
	Курс (рік навчання)
	Обов’язкова/ вибіркова компонента

	2023-2024
	7,8
	014.02 Середня освіта
	4 курс 
	обов’язкова компонента


8. Технічне й програмне забезпечення/обладнання

Ноутбук, мобільний пристрій (телефон, планшет) з підключенням до Інтернет для: комунікації та опитувань; виконання домашніх завдань; виконання завдань самостійної роботи; проходження тестування (поточний, підсумковий контроль).

9. Політика курсу

Політика курсу щодо відвідування: Відвідування занять та активність під час заняття є обов’язковими компонентами оцінювання, за які нараховуються бали. Для успішного складання підсумкового контролю з дисципліни вимагається 100% очне або дистанційне відвідування всіх практичних занять. Пропуск 25% занять без поважних причин буде оцінено як FX. Обов’язкове дотримання правил внутрішнього розпорядку.

Вивчення навчальної дисципліни потребує: виконання завдань згідно з навчальним планом; підготовки до практичних занять; роботи в інформаційних джерелах; опрацювання рекомендованої основної та додаткової літератури.

Підготовка та участь у семінарських заняттях передбачає: ознайомлення з програмою навчальної дисципліни, питаннями, які виносяться на заняття з відповідної теми; вивчення теоретичного матеріалу та виконання практичних завдань. Здобувач вищої освіти повинен дотримуватися навчальної етики, поважно ставитися до учасників процесу навчання, бути зваженим, уважним та дотримуватися дисципліни й часових (строкових) параметрів навчального процесу.

Політика курсу щодо академічної доброчесності: Високо цінується академічна доброчесність. До всіх студентів освітньої програми є абсолютно рівне ставлення. 

Дотримання академічної доброчесності здобувачами освіти передбачає: самостійне виконання завдань поточного та підсумкового контролю результатів навчання (для осіб з особливими освітніми потребами ця вимога застосовується з урахуванням їхніх індивідуальних потреб і можливостей). Списування під час тестів заборонені (в т.ч. із використанням мобільних гаджетів). Мобільні пристрої дозволяється використовувати лише при підготовці практичних завдань під час заняття. Мінімальне покарання для студентів, яких спіймали на обмані чи плагіаті під час тесту чи підсумкового контролю, буде нульовим для цього завдання з послідовним зниженням підсумкової оцінки дисципліни на одну літеру.

Якщо сумарна рейтингова оцінка за відповіді на заняттях, включаючи контрольну роботу, і на екзамені становить менше 50 балів (49 і нижче), екзамен вважається не зарахованим. У такому випадку до початку екзаменаційної сесії студент користується правом на повторний допуск до складання екзамену (відомість № 2) за умови відвідання консультацій викладача, що передбачає перескладання пропущених тем і виконання індивідуальних завдань.

При організації освітнього процесу в Херсонському державному університеті студенти та викладачі діють відповідно до таких положень:

· Положення про самостійну роботу студентів  (http://www.kspu.edu/About/DepartmentAndServices/DAcademicServ.aspx); 

· Положення про організацію освітнього процесу(http://www.kspu.edu/About/DepartmentAndServices/DAcademicServ.aspx); 

· Положення про проведення практики студентів (http://www.kspu.edu/About/DepartmentAndServices/DAcademicServ.aspx); 

· Положення про порядок оцінювання знань студентів (http://www.kspu.edu/About/DepartmentAndServices/DAcademicServ.aspx); 

· Положення про академічну доброчесність (http://www.kspu.edu/Information/Academicintegrity.aspx); 

· Положення про кваліфікаційнуроботу (проєкт) студента(http://www.kspu.edu/About/Faculty/INaturalScience/MFstud.aspx); 

· Положення про внутрішнє забезпечення якості освіти (http://www.kspu.edu/About/DepartmentAndServices/DMethodics/EduProcess.aspx); 

· Положення про порядок і умовиобрання освітніх компонент/навчальнихдисциплін за виборомздобувачамивищоїосвіти(http://www.kspu.edu/About/DepartmentAndServices/DMethodics/EduProcess.aspx). 
9. Схема курсу
	Тиждень, дата, години

(вказується відповідно до розкладу навчальних занять)
	Тема, план 
	Форма навчального заняття, 

кількість годин (аудиторної та самостійної роботи)
	Список рекомендованих джерел (за нумерацією розділу 11)
	Завдання
	Максимальна кількість балів

	Модуль 1. Політичний устрій англомовних країн (Великобританії, Ірландії, США) та України

	Тиждень 1-5
вересень
	Тема 1. Виконавча гілка влади
1. Основи державного устрою Великобританії та Ірландії.
2. Конституційна монархія Великобританії.
3. Демократія у Великобританії.

4. Державний устрій США.

5.Президент США та його повноваження.
6. Інавгурація.

7. Імпічмент.

8. Виконавча гілка влади в англомовних країнах та Україні.
	практичне заняття

10 годин (аудиторної роботи)

6 годин (самостійної роботи)
	1, 4, 5, 6, 14, 17, 28
	1. Опрацювання нової лексики з теми.

2. Виконання лексико-граматичних вправ.

3. Читання, переклад та обговорення тексту.
4. Переклад текстів з української мови на англійську.

5. Складання діалогів з теми, дискусія.

5. Підготовка доповіді/презентації з теми «Видатні політики минулого і сучасності»
6. Підготовка до участі в дебатах «Передвиборчий марафон».

7. Написання есе з теми «Якби я був президентом країни: переваги і недоліки професії»
	max 10

	Тиждень 6-8
жовтень

	Тема 2. Законодавча гілка влади
1. Британський парламент.

2. Конгрес США.

3. Повноваження Палати представників і Сенату.

4. Верховна рада України.

5. Законодавство на місцевому рівні.

6. Прозорість у владі.
	практичне заняття

6 годин (аудиторної роботи)

8 годин (самостійної роботи)
	1, 4, 5, 6, 7, 9, 13, 15, 16, 18
	1. Опрацювання нової лексики з теми.

2. Виконання лексико-граматичних вправ.

3. Читання, переклад та обговорення тексту.

4. Переклад текстів з української мови на англійську.

5. Підготовка доповіді про роботу Конгресу, Парламенту Великобританії, Верховної Ради України.

6. Творче завдання: складання діалогу-інтерв’ю з новообраним президентом; діалог кандидата в депутати з електоратом; діалог двох виборців з протилежними поглядами і вподобаннями тощо (спонтанне діалогічне мовлення)
7. Написання анотації до газетної статті на суспільно-політичну тему.
8. Контрольна робота за темою
	max 10
max 10

	Модуль 2. Система судочинства. Захист прав людини

	Тиждень 1-3
лютий, березень

	Тема 1. Система судочинства
1. Право у Великобританії, США та Україні.

2. Система судочинства у Великобританії.

3. Система судочинства у США.

4. Українська судова система.
	практичне заняття

16 годин (аудиторної роботи)

17 годин (самостійної роботи)
	1, 4, 5, 6, 7, 9, 13, 20, 22, 24, 27, 28
	1. Опрацювання нової лексики з теми.

2. Виконання лексико-граматичних вправ.

3. Читання, переклад та обговорення тексту.

3. Переклад текстів з української мови на англійську.

4. Підготовка до участі в дискусії «Шляхи вдосконалення судової системи».

5. Написання есе з теми «Становлення системи судочинства у Великобританії».
	max 10

	Тиждень 4-6
березень, квітень

	Тема 2. Судовий процес
1. Правоохоронна діяльність.
2. Цивільні судові справи.

3. Кримінальні судові справи.

4. Судовий процес.

5. Докази у судовій справі.

6. Свідчення у судовому процесі.
7. Винесення вердикту. Захист прав громадян.

	практичне заняття

18 годин (аудиторної роботи)

18 годин (самостійної роботи)
	1, 4, 5, 6, 7, 9, 14, 15, 26, 28
	1. Опрацювання нової лексики з теми.

2. Читання, переклад та обговорення тексту.

3. Переклад текстів з української мови на англійську.

4. Читання фрагменту художнього тексту «To Kill a Mockingbird». 

5. Стилістичний аналіз тексту.

6. Перегляд фільму «To Kill a Mockingbird» з подальшим обговоренням.

7. Написання рецензії на фільм.
8. Підготовка до участі в рольовій грі «Судовий процес».
9. Контроль робота за темою
	max 10
max 10

	Модуль 3. Мас-медіа, музичне мистецтво

	Тиждень 7-9
квітень
	Тема 1. Мас-медіа
1. Газети. Поява, розвиток, теперішній стан справ.
2. Історія американської преси.

3. Основні британські та американські газети. 
4. Відомі друковані видання України. 
5. «Жовта преса».
6. Радіостанції України.

7. Американське, британське та українське телебачення.

8. Мас-медіа та інтернет.
	практичне заняття

16 годин (аудиторної роботи)

18 годин (самостійної роботи)
	1, 4, 5, 6, 7, 9, 11,12, 15, 17, 24, 27, 28
	1. Опрацювання нової лексики з теми.

2. Виконання лексико-граматичних вправ.

3. Читання, переклад та обговорення тексту.

4. Переклад текстів з української мови на англійську.

5. Написання есе на тему «Вплив засобів масової інформації на суспільство». 

6. Анотації газетних статей з теми «Мас –медіа»
	max 10

	Тиждень 10-11
квітень, травень

	Тема 2. Музичне мистецтво
1. Історія музики.

2. Музичні жанри.

3. Розвиток музики в США та Великій Британії.

4. Українська музика.
5. Музичні інструменти.

6. Відомі музиканти, співаки, композитори.

7. Музичні фестивалі і конкурси.
	практичне заняття

16 годин (аудиторної роботи)

18 годин (самостійної роботи)
	1, 4, 5, 6, 7, 9, 10, 12, 13, 15, 21, 25
	1. Опрацювання нової лексики з теми.

2. Виконання лексико-граматичних вправ.

3. Читання, переклад та обговорення тексту.

4. Переклад текстів з української мови на англійську.

5. Підготовка доповіді про роботу організацій з охорони навколишнього середовища

6. Дискусія з теми «Вплив музики на культуру сучасної молоді»
7. Написання газетної статті з теми «Музика єднає»
8. Контрольна робота за темою
	max 10
max 10


10. Форма (метод) контрольного заходу та вимоги до оцінювання програмних результатів навчання 

Модуль 1. Політичний устрій англомовних країн (Великобританії, Ірландії, США) та України.
Максимальна кількість балів за цей модуль – 30.

Практичні заняття – 20 балів (поточне оцінювання – від 1 до 3 балів за кожен вид роботи на занятті). 

Модульна контрольна робота – 10 балів (по 0,5 балів за кожну вірну відповідь).

Модуль 2. Система судочинства. Захист прав людини. 

Максимальна кількість балів за цей модуль – 30.

Практичні заняття – 20 балів (поточне оцінювання – від 1 до 3 балів за кожен вид роботи на занятті). 

Модульна контрольна робота – 10 балів (по 0,5 балів за кожну вірну відповідь).

Модуль 3. Мас-медіа, музичне мистецтво.
Максимальна кількість балів за цей модуль – 60.

Практичні заняття – 40 балів (поточне оцінювання – від 1 до 3 балів за кожен вид роботи на занятті). 

Модульна контрольна робота – 20 балів (по 1 балу за кожну вірну відповідь).

Розподіл балів за видами навчальної діяльності
	 7 семестр

	Види навчальної діяльності (робіт)
	Модуль
	Кількість балів
	Сума балів

	аудиторна робота (заняття у дистанційному режимі):
	модуль №1
	
	max 20

	Опрацювання нової лексики з теми
	
	2
	

	Виконання лексико-граматичних вправ
	
	4
	

	Читання, переклад та обговорення тексту
	
	4
	

	Переклад текстів з української мови на англійську
	
	4
	

	Підготовка доповіді / презентації
	
	4
	

	Участь у дискусії
	
	4
	

	Написання есе / анотації до статті 
	
	6
	

	Стилістичний аналіз тексту
	
	6
	

	Виконання завдань самостійної роботи
	
	6
	

	Контрольна робота за модулем
	
	20
	max 20

	Екзамен
	
	40
	max 40

	Разом балів за модулем №1
	
	100
	max 100

	Разом за семестр
	
	100
	max 100

	8 семестр

	модуль №2
	
	

	аудиторна робота (заняття у дистанційному режимі):
	
	
	

	Опрацювання нової лексики з теми
	
	1
	

	Виконання лексико-граматичних вправ
	
	2
	

	Читання, переклад та обговорення тексту
	
	2
	

	Переклад текстів з української мови на англійську
	
	2
	

	Підготовка доповіді / презентації
	
	2
	

	Участь у дискусії
	
	2
	

	Написання есе / анотації до статті
	
	3
	max 20

	Стилістичний аналіз тексту
	
	3
	

	Виконання завдань самостійної роботи
	
	3
	

	Контрольна робота за модулем
	
	10
	max 10

	Разом балів за модулем №2
	
	30
	max 30

	- участь у наукових, науково-практичних конференціях, олімпіадах;

- підготовка наукової статті, наукової роботи на конкурс;

- тощо
	
	
	max 10

	Види навчальної діяльності (робіт)
	
	Кількість балів
	Сума балів

	аудиторна робота (заняття у дистанційному режимі):
	модуль №3
	
	

	Опрацювання нової лексики з теми
	
	1
	

	Виконання лексико-граматичних вправ
	
	2
	

	Читання, переклад та обговорення тексту
	
	2
	

	Переклад текстів з української мови на англійську
	
	2
	

	Підготовка доповіді / презентації
	
	2
	

	Участь у дискусії
	
	2
	

	Написання есе / анотації до статті 
	
	3
	max 20

	Стилістичний аналіз тексту
	
	3
	

	Виконання завдань самостійної роботи
	
	3
	

	Контрольна робота за модулем
	
	10
	max 10

	Разом балів за модулем №3
	
	30
	max 30

	Екзамен
	
	40
	max 40

	Разом за семестр
	
	100
	max 100

	- участь у наукових, науково-практичних конференціях, олімпіадах;

- підготовка наукової статті, наукової роботи на конкурс;

- тощо
	
	
	max 10


Критерії оцінювання за підсумковою формою контролю:
Підсумковою формою контролю у 1 семестрі є екзамен, який складається за матеріалами модулю 1.

Максимальна кількість балів за екзамен – 40.

Підсумковою формою контролю у 2 семестрі є екзамен, який складається за матеріалами модулів 2, 3.
Максимальна кількість балів за екзамен – 40.
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